APRIL 14, 2024- THIRD SUNDAY OF EASTER

|Mass Intentions®™

FOR THIE “WEEIK ¥ S

TUESDAY, APRIL 16 8:00AM
Deceased Members of the Altar Society

WEDNESDAY, APRIL 17 8:00AM
tPilar Aguirre

THURSDAY, APRIL 18 8:00PM
tPilar Aguirre

FRIDAY, APRIL 19 8:00AM
tRosie Sebek

SATURDAY, APRIL 20 5:00PM

Parishioners of St. Mary’s
SUNDAY, APRIL 21 9:00AM
tJohnny Patranella  tGloria E. Aguirre
tMarcos J. Vega
SUNDAY, APRIL 21 11:00AM
tSebastian Valdivia fBernard Murrillo
tCatario Medina

ORD “a~""| We pray for our sick
| prayers parishioner’s!
T §i usted deseaque

oremos por su iamiliar eniermo!

Alfonso Alvarado, Jr. Mary Soliz

John Charles Fazzino Patty Syzdek

Jesse Lopez Mary Joyce Scamardo
Suzanne Moltz Maria Tirado

Clara Mushinksi Dennis Zeig

Maria Pompa

Megan Ruiz ~ Baby Emersyn & Baby Suttyn
Names will remain for 2 months. If a name needs to
remain on the prayer list, please call the Church
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REMINDER:
“Whoever, therefore, eats the bread and
drinks the cup of the Lord in an unworthy
manner will be guilty of profaning the
body and blood of the Lord... For any-
one who eats and drinks without dis-
cerning the body eats and drinks judg-
ment on himself’ [1 Cor. 11:27-29].

“Asi pues, cualquiera que come del pan
0 bebe de la copa del Sefior de manera
indigna, comete un pecado contra el
cuerpo y la sangre del Sefior. Por tanto,
cada uno debe examinar su propia
consciencia antes de comer del pany
beber de la copa”. [1Cor. 11:27]

Sanctuary Candle

office or email secretarysm402@gmail.com.
in Loving Memory Of
+Jose ‘Capo’ Tovias

By Mary Gonzales,

Xochitl Tovias, & Chris Castilleja

Crowning
Of the

Blessed

will be on Wednesday, May 1. Students are

expected to attend a bring a real flower to honor

our Blessed Mother.
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MOTHER’S DAY:

Mother’s Day is just around the corner! We
will fill the altar with beautiful flowers to
celebrate all MOTHERS on Mother's Day
(May 11-12). If you would like to donate in
honor or in memory of your mother,
grandmother, aunt, etc. complete and
return Mother’s Day Envelopes [please
make sure you check living or deceased)].
Please return envelopes no later than
Wednesday May 8.

Dia de las Madres
El dia de las madres esta a la vuelta de la
esquina. Llenaremos los altares con
hermosas flores para celebrar el dia de las
madres [11y 12 de mayo]. Si a usted le
gustaria donar en honor o la memoria de
su madre, abuela, tia etc. Llené y regrese
el sobre “en recuerdo del dia de las
madres”. Por favor, asegurese le anotar en
su cheque si esta viva o fallecida. Por
favor, regrese los sobres, no mas tarde de
miércoles 8 de mayo.

Readings for the Week
MONDAY, APRIL 15:
Acts 6:8-15, John 6:22-29
TUESDAY, APRIL 16:
Acts 7:51-8:1A, John 6:30-35
WEDNESDAY, APRIL 17:
Acts 8:1B-8, John 6:35-40
THURSDAY, APRIL 18:
Acts 8:26-40, John 6:44-51
FRIDAY, APRIL 19:
Acts 9:1-20, John 6:52-59
SATURDAY, APRIL 20:
Acts 9:31-42, John 6:60-69
SUNDAY, APRIL 21:
Fourth Sunday of Easter, Year B
Acts 4:8-12, 1 John 3:1-2,

e SlCWardship oi Treasure Report/
IRl Reporte de Mayordomia:
April 6-1, 2024
Amount Needed Weekly:$3,600.00
Building Fund: $1583.00
Children’s Collection: $72.00
Actual Collection: $4,673.00
Above Weekly Collection: $1,073.00
“‘Jesus himself stood among them and said
to them, ‘Peace be with you.’ But they were
startled and frightened.” - [Lk. 24:36 -- 37]
Throughout the day we have many
opportunities to “see the face of Jesus” in
others and to “be the face of Jesus” to
others. Do we take that opportunity to
provide “peace” to those we encounter or
are we afraid of what others will think of us
and do nothing? Pray for the strength and
courage to live a “God-centered” life of
stewardship and not a “self-centered” life.
Thank you ior your support & generosity!
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years, every Catholic diocese, parish,
school, apostolate, and family are invited to
be a part of renewing the Church by
enkindling a living relationship with the
Lord Jesus Christ in the Holy Eucharist."
[US Conference of Catholic Bishops- USCCB]

“If you took all of the
good works done by
all of the humans who
~ have ever lived in all
of history and stacked
them all up and
multiplied them by a
million, they wouldn’t
equal, the merit, the
virtue and worth of
one Mass.

-St. Teresa of Avila




14 DE ABRIL- TERCER DOMINGO DE PASCUA

Third Sunday oi Easter -- During the Easter season, we hear
how the disciples encounter the Risen Christ at different times
and in different ways, all the while trying to understand the
meaning of the Resurrection. We too contemplate the implica-
tions of the Resurrection and consider how we see the Risen
Lord in our lives. It helps us to gather as Church, where we can
seek the presence of Christ as we worship: in the assembly, in
its ministers, in the word of God, in the Holy Sacrifice, and in the
Eucharist. Let us pray that we may better discern the Lord in
our midst.

Tercer Domingo de Pascua -- Durante el tiempo de Pascua
escuchamos como los discipulos se encuentran con Cristo re-
sucitado en diferentes momentos y de diferentes maneras
mientras que todo el tiempo estaban tratando de entender el
significado de la resurreccion. También nosotros reflexionamos
sobre la resurreccion, para considerar las implicaciones que
tiene en nuestra vida. Reunirnos como Iglesia nos ayuda, pues
aqui en la liturgia podemos ver la presencia de Cristo: en la
asamblea, en sus ministros, en la palabra de Dios, en el santo
sacrificio y en la Eucaristia. Oremos para poder discernir mejor
al Sefior en medio de nosotros.

Easter is not just one day, but a season that continues for 50
days which ends on the great Feast of Pentecost
[Easter is a feast that lasts for 50 days, from the
Resurrection of the Lord to Pentecost.]

The best prayer (atholics have is the Mass... which is the
greatest giit of all!
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MESSAGES FROM BISHOP VASQUEZ

Sisters and Brothers in Christ, The Lord has risen. Alleluia!
The same Risen Christ who meets the two disciples on Em-
maus meets us at every Mass. His ongoing presence in our
lives is a sign of his profound mercy and love. During this East-
er season, may our eyes and ears be opened to encounter the
Risen Lord! -- Bishop Joe Vazquez

Hermanos y Hermanas, El Sefior ha resucitado. jAleluya! El
mismo Cristo Resucitado que sali6 al encuentro de los dos dis-
cipulos de Emadus sale a nuestro encuentro en cada Misa. Su
presencia continua en nuestras vidas es un signo de su profun-
da misericordia y amor. Que en este tiempo de Pascua se nos
abran los ojos y los oidos para tener un encuentro con el Sefior
Resucitado.-- El Obispo José Vasquez
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Why Register in a Parish?

First, to be registered in the parish is a sign of spiritual maturity
through commitment and being a registered parishioner who
connects with other parishioners is how we become a strong and
united parish committed to the Lord. When we register as parish-
ioners, we are essentially telling God and our fellow
parishioners: ‘| am committed to you” and “you can count on
me!” We are not baptized to simply come to church, whenever
we feel we like it and not contribute anything to the church. It's
wrong to try to justify our lack of commitment by saying; “I'll shop
around and look for a parish that fits my needs. This is the wrong
approach to faith.

JPorque Registrarte en una Parroquia?

Hay gente que por mucho tiempo asistido a Misa a nuestra
iglesia de St. Mary’s pero nunca se han registrado. Es
importante que se registre en la parroquia. Al registrate en una
parroquia estas declarando tu deseo de ser parte de una
comunidad catélica y haces un compromiso de vida con la
comunidad parroquial. La registracion muestra que perteneces a
una comunidad. Esto es también necesario para algunos
beneficios como: agendar sacramentos y obtener certificados de
padrinos. Lo mas importante es que esto le permite a la
parroquia contar contigo, para llamarte para que la asistas en su
mision. Registrarte en tu parroquia es un deber de fe y confianza
en la vida y trabajo de tu parroquia. Ser un parroquiano
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First Communion will be celebrated on Saturday April 20t at
10:00 AM. We ask that parishioners continue to pray for our
children and their families as these children approach this
important sacrament of the Eucharist for the first time.

PRIMERA COMUNION -- La Primera Comunion se celebrara la
Misa el sabado el 20 de abril a las 10:00 AM. Pedimos a los
feligreses que contintien orando por nuestros nifios y sus
familias mientras estos nifios se acercaron a este
importante sacramento de la Eucaristia por primera vez.




